Installation Instructions

016/017

BREAK ON RISE

BREAK ON FALL

Einbauvorschrift Thermostats Pressostats
Instructions de montage Thermostaten Pressostaten
YA Istruzioni per il montaggio Termostati Pressostati
RANGO Instrucciones de Montaje Termostatos Presostatos
WHCTpyKums no yctaHoske TepmocTatkl [lpeccocTtaTthl
¢ Alternative Sensor Types
Brazsd Tubs  Low Pressure  High Prossurs
LP Ballows Bellows TUY Bollows
N
H.P Bellows
Version Shown
ENGLISH DEUTSCH FRANCAIS ITALIANO ESPANOL PYCCKUW
A | Differential Screw Differenzschraube Vis de dﬁmntial Vite regolazione differenziale | Tornillo diferencial Bunt gudicheperuymana
B | Range Scraw Berelchsschraube Vis de réglage Vite regolazione campo Tornille de regulacion BHHT HaNa30Ha PerynKpoBaHUA
C | Range Indicator Bereichsanzeige Index de consigne Indicatore di campo Indicador de gama WHaukaTop guanaloxa
D | Toggling Lever Schalthebal Levier de commande Leva dell'interruttore Palanca de balanceo ¥poBeHb NeperniaMenna
E | Manual Reset M Ile Ril g Réenclench manue| Riarmo manuale Enclanje manual Pyunoi chipoc
[Where Applicable) (dove applicabile) (rae 370 NpHMEHHMO)
F | Switch Schalter Interrupteur Interruttore Interruptor MepekniovaTens
G | Terminal 4 Auschlussklemme 4 Borne 4 Terminale 4 Terminal 4 TepmuHan 4
H | Terminal 2 Auschlussklemme 2 Borne 2 Terminale 2 Terminal 2 Tepmunan 2
1 | Terminal 1 Auschiussklemme 1 Borne 1 Terminale 1 Terminal 1 Tepmunan 1
X | Terminal 3 (017 4000) Auschlussklemme 3 Borne 3 (017 4000) Terminale 3 (017 4000) Terminal 3 {017 4000) Tepmunan 3
(017 4000)
J | Earth Scraw Erdungsschraube Vis de terre Vite diterra Tornillo de tierra BuuT (3emna)
K | Cable Grommet Kabeldurchfiihrung Passe-cable Passa cavo Pasacable KabeneHeld BROA
L | Pressure C I Druck hi Raccord prise de pression Raccordo di pressione Conector de presion MpHcoeguHEHNE K CHCTEME
M | Differential Indi Diffi Index de différentiel diffi Indicador de dif jal p aucdep
N | Mounting Scraws Befestigungsschraube Vis de fixation Vit di montaggio Tomillos de montaje KpenemHble BUHTLI
Check that control range and  Priifen sie den Regelbereich  Vérifier que Féchelle de Verificare che il campo & Comprobar que la gama y YBeowTeck, YyTo OManasoH
switch action are comect for  entsprechend der I'apparsil et lo sens d'action  l'azione delfinterruttore sfana  accion del S0 PErYIMf ]
the application. Anwendung du contact conviennent & adatti per 'applicazi para la aplicach BLIKNINATEN b YCTAHORNEHGI
l'utilisation. richiesta NPaBKMEHD
Wiring Di_agrams
Note: Fuse Rating 16 AMPS Wiring Diagram

Nete: Fuse Raling 18 AMPS
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LAMP % %
250V~ 250V~ 50V~
1-2 16(16)A 250V~ 1-4 16(16)A 250V~ 1-4 16(16)A 250V~
1-41(1A 250V~ 1.2 16(16)A 250V~ 1-20,1(0,1)A 250V~

1-30,1(0,1)A 250V~




